
BAIADERA
Nuova tendenza moda? Eterno ritorno di un tema che da un secolo conosce 

ininterrotte fortune? Questa volta lo stilista ha deciso di andare sopra e fuori dalle righe. 
Le ha pretese qui fittissime e là molto spaziate; ora sottili sottili, ora larghe larghe. 

Sia verticali, sia orizzontali: è ormai sfatato per sempre il mito che le prime slancino 
e le seconde facciano sembrare fuori forma. Quanto ai colori... solo questi, altrimenti 

era pronto a buttare tutto all’aria. Chi veste la sua casa con Baiadera finirà 
per concordare con lui: “La riga è il punto fermo che sottolinea lo stile”.

A new trend? A rekindling of an old 
and timeless flame? The designer 

has taken the theme of stripes to a 
whole new level. Sometimes crowded 

together, sometimes spaced out; 
sometimes narrow, sometimes wide; 

sometimes vertical, sometimes 
horizontal. The myth about the 

former having a slimming effect and 
the latter a fattening one is finally 

dispelled. As for the colours... it’s his 
way or no way. And anyone who 

chooses Baiadera will end up agreeing 
with his notion that “stripes are the 

cornerstone of style.”

Nouvelle tendance mode ? Éternel 
retour d’un thème fortuné depuis un 
siècle ? Cette fois le styliste a décidé 

d’aller au-dessus et en-dehors des 
lignes. Il les prétend ici très chargées 
et là très espacées ; maintenant très 

très fines et maintenant très très larges. 
Aussi bien verticales que horizontales : 
il a désormais démystifié pour toujours 

le fait que les premières élancent et 
que les deuxièmes élargissent. Quant 

aux couleurs...seulement celles-ci, 
sinon il était prêt à tout envoyer 
balader. Ceux qui habillent leur 

maison avec Baiadera finiront par 
tomber d’accord avec lui : “La ligne est 
la pierre angulaire qui souligne le style”.

Новая модная тенденция?  
Бесконечное возвращение 

мотива, который вот уже в течение 
целого века приковывает взгляды 

и завоевывает сердца? В этот 
раз наш стилист решил вволю 

поиграть с полосками. Здесь он 
нарисовал их часто-часто, а там - с 
большими промежутками; здесь 
тоненькими, а там широкими, и 

какими! Вертикальные полоски, 
горизонтальные полоски: больше 
никто не верит в теорию о том, что 
первые визуально сужают силуэт, а 
вторые делают его бесформенным. 

А что касается цветов... только такие 
и никаких других, стилист был готов 
стоять на своем до последнего. Тот, 

кто оденет свой дом в коллекцию 
Baiadera, не сможет не согласиться 
с утверждением нашего стилиста: 

«Полоска - это та самая точка над “i” 
в том, что касается стиля».
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LAYERS 6

LAYERS 1

Collezione di piastrelle in ceramica da rivestimento, in bi-
cottura; composta da un set di cinque pezzi decorati, inte-
ramente pennellati a mano su fondo opaco, realizzati in cin-
que differenti gruppi di colore; disponibili nei formati: cm. 
20x100 e cm. 20x60, spessore mm 9,5. Completa la proposta 
una gamma di tinte unite smaltate su fondo opaco (Layers) 
coordinate ai decori, disponibili nei due formati.

Collection of double-fired ceramic wall tiles, a set of five en-
tirely hand-brushed decorated pieces with a matt finishing, in 
five different colour groups. Available in the following sizes: 
20x100 cm and 20x60 cm, thickness 9.5 mm. The range is 
completed by a selection of solid colour glazed tiles with a 
matt finishing (Layers) that match the decorations, available 
in two sizes.

Collection de carreaux en céramique pour revêtement mu-
ral, en bi-cuisson; composée d’un ensemble de cinq pièces 
décorées, entièrement peintes à la main sur fond opaque, 
réalisées en cinq différents groupes de couleur; disponibles 
aux formats 20x100 cm et  20x60 cm, épaisseur 9,5 mm. Une 
gamme de teintes unies émaillées sur fond opaque (Layers) 
coordonnées aux décors et disponible dans les deux formats 
vient compléter l’offre.

Коллекция керамической плитки двукратного обжига; 
состоит из набора пяти декоров, полностью расписанных 
вручную кистью на матовой поверхности, и реали¬зо-
ванных в пяти различных цветовых вариантах. Форматы: 
20x100 см и 20х60 - толщина 9,5 мм. Коллекция дополнена 
матовой фоновой плиткой (Layers), сочетающейся с деко-
рами, в двух форматах.

Formato / Size / Format / Форматы
cm. 20x100 (8”x40”)
cm. 20x60 (8”x24”)

BAIADERA 1

BAIADERA
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Pagina / Page 15
CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating BAIADERA 1 
(cm. 20x60 - 8”x24” ), Layers 6 (cm. 20x60 - 8”x24” - info p. 92), 
pavimento / flooring Matrix 6 (cm. 12,5x50 - 5”x20”)

Pagina / Page 17
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 2 
(cm. 20x100 - 8”x40” )

Pagina / Page 19
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 5 
(cm. 20x60 - 8”x24” ), Layers 6 (cm. 20x60 - 8”x24” - info p. 92)

Pagine / Pages 20-21
BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 3 
(cm. 20x100 - 8”x40” )

LAYERS 6

LAYERS 6

LAYERS 2

LAYERS 3

BAIADERA 2

BAIADERA 3

Formato / Size / Format / Форматы
cm. 20x100 (8”x40”)
cm. 20x60 (8”x24”)

BAIADERA
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LAYERS 6

LAYERS 6

LAYERS 4

LAYERS 5

BAIADERA 5

BAIADERA 4

Formato / Size / Format / Форматы
cm. 20x100 (8”x40”)
cm. 20x60 (8”x24”)

BAIADERA
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BAIADERA
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CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating BAIADERA 5 
(cm. 20x60 - 8”x24” )
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BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 2 
(cm. 20x100 - 8”x40” ), Layers 2 (cm. 20x100 - 8”x40” - info p. 92)
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BAIADERA
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BAGNO / BATHROOM, rivestimento / coating BAIADERA 4 
(cm. 20x100 - 8”x40” )
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CUCINA / KITCHEN, rivestimento / coating BAIADERA 5 
(cm. 20x100 - 8”x40” )
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